
نᘮᙬان ᠒ر
ُ
ق ᗷه رسول س

᠑
پول دوم نامه

نᘮᙬان ᠒ر
ُ
ق ᗷه دوّم نامه درᗖاره چند ᡨᣍا᜛ن

بودند کرده رسᖔخ نᙬُس ᠒ر
ُ
ق ᜇلᛴسای ᗷه ᡧ ᢕᣌدروغ ᡧᣍواعظا و مان

᠓
معل که است معلوم نامه این مفاد از

وارد او ᗷه ᡨᣍاتهاما کرده، اᘍجاد سؤال او رسالت اقتدار و پولس صداقت ᗷا راᗷطه در مردم ذهن در و
مى کند. دفاع خود رسالت از و خود از رساله این در پولس مى نمودند.

این مى بᚑنᘮم. ᡧᣎروش ᗷه را س
᠑
پول دل درد آن در و است برخوردار ی ᡨᣂشᛴشخصىب جنᘘه از رساله این

مى گذارد. چشم مقاᗷل در را او محᘘّت پر قلب و صادق شخصᛴت ᡧ ᢕᣂچ هر از بᛴش نامه
᠓لىᜇ تقسᘮم بندی

(۱۱‐ ۱: ۱) مقدمه ‐
(۱۶: ۷ تا ۱۲: ۱) نᙬُس ᠒ر

ُ
ق ᜇلᛴسای و پولس ‐

(۹ و ۸ (فصل های یهودᘍه مسᘮحᘮانِ برای هدᘍه ‐
(۱۰: ۱۳ تا ۱: ۱۰) رسول عنوان ᗷه اقتدارش از پولس دفاع ‐

(۱۳‐ ۱۱: ۱۳) ᡧᣍاᘍاᗺ ᗷخش ‐

٢٥٤



٢٥٥ ١ قرنᘮᙬان دوّم

شده، ᗷخشᘮده ما ᗷه دعاها طᗬᖁق از که ᡨᣎبرک برای
بود. خواهند شکرگزار ما خاطر ᗷه

پولس برنامه ᢕᣂتغی
وجدان شهادت ᡧᣎعᘍ است، این ما فخر زᗬرا ١٢
رفتار دنᘮا در الهى صداقت و اخلاص ᗷه که ما،
الهى، فᘮض ᗷه ᗷلᝃه ی، ᡫسرᚽ ح᜛مت ᗷه نه کردᘍم،
شما ᗷه ی ᡧ ᢕᣂچ زᗬرا ١٣ شما. ᗷه ᙏسᛞت ᗷخصوص
و مى فهمᘮد و مى خوانᘮد که آنچه مگر نمى نᚲᖔسᘮم
گونه همان ᗷه ١٤ مى فهمᘮد‐ ᜇاملا که دارم امᘮد
در که ᗷدانᘮد ‐ شناخته اᘍد حدی تا را ما که
کرد، خواهᘮد فخر ما ᗷه عᛴسى، خداوندمان روز

کرد. خواهᘮم فخر شما ᗷه ما چنانکه
شما دᘍدار ᗷه اول خواستم اطمینان، این ᗷا ١٥
که خواستم ١٦ بᘮابᘮد. فᘮض چندان دو تا بᘮاᘍم
و کنم دᘍدار شما از مقدونᘮه ᗷه راهم سر بر
سفر ᗷه مرا تا ᗷازگردم نزدتان دوᗖاره مقدونᘮه از
خواستم، را این ᡨᣎوق آᘍا ١٧ کنᘮد. راهى  یهودᘍه
جسم اساس بر را تصمᘮماتم آᘍا و بودم؟ دودل
ᗷگᗬᖔم ᗷله» «ᗷله، هم همزمان که آماده و م ᢕᣂمى گ

نه»؟ «نه، هم و
و ’ᗷلى‘ شما ᗷا ما سخن که قسم وفاداری ᗷه ١٨
عᛴسىمسیح، خدا، ᛀسر زᗬرا ١٩ است. نبوده ’نه‘
مᘮان در را او تᘮموتائوس و سᘮلواᙏُس و من که
او در ᗷلᝃه نبود، ’نه‘ و ’ᗷلى‘ کردᘍم، اعلان شما
خدا وعده های همه زᗬرا ٢٠ است. ’ᗷلى‘ همᛴشه
اوست در جهت ᡧ ᢕᣌهم ᗷه و است ’ᗷلى‘ مسیح در
جلال خدا تا مى آورᗬم، زᗖان بر را ‘ ᡧ ᢕᣌآم’ ما که
مسیح در شما ᗷا را ما که خداست امّا ٢١ ᘍاᗷد.
و ٢٢ است، نموده مسح را ما و مى سازد استوار
را خود روح و زده ما بر را خᚲᖔش مالᘮᝃت مُهر

است. کرده عطا ما دلهای در بᘮعانه چون
آمدن از من که م ᢕᣂمى گ شاهد را خدا لᘮکن ٢٣
شما که کردم خودداری دلᘮل این ᗷه قرنᙬُس ᗷه

مسیح، عᛴسى رسول خدا اراده ᗷه پولس، تᘮموتائوس،١از ما برادر و
همه ᗷا است، نᙬُس ᠒ر

ُ
ق در که خدا ᜇلᛴسای ᗷه

مى ᗷاشند: خائᘮه ᠐ا تمامى در که ᡧ ᢕᣌمقدس
و ما، ᗺدر خدا جانب از ᡨᣎسلام و فᘮض ٢

ᗷاد! شما بر عᛴسىمسیح، خداوند

ᘻسلᘮّات جمیع خدای
عᛴسى ما خداوند ᗺدر و خدا ᗷاد متᘘارک ٣
که ٤ ᘻسلᘮّات، همه خدای و رحمتها ᗺدر مسیح،
ᡧ ᢕᣂن ما تا مى دهد

᠓سلىᘻ سختیهاᘍمان همه در را ما
که ᠓سلىᘻ آن ᗷه ᡨᣎسخ هر در را دᘍگران بتوانᘮم
همان گونه زᗬرا ٥ دهᘮم. ᠓سلىᘻ ᘍافته اᘍم، او از خود
مى ᗷاشᘮم، مسیح رنجهای در ᗬک ᡫسر ᡧᣍه فراواᗷ ᘻسلى᠓که در مسیح واسطه ᗷه ᡧ ᢕᣂن قسم همان ᗷه
هسᘮᙬم، ᡨᣎسخ در ا᜵ر ٦ هسᘮᙬم. ᗬک ᡫسر فراوان
دارᗬم، ᠓سلىᘻ ا᜵ر و شماست، نجات و ᠓سلىᘻ برای
تجᗖᖁه اش ᡧᣍزما که شماست، ᠓سلىᘻ برای ᗷاز
ᗷا مى کشᘮم، ما که را ᢝᣍرنجها همان که مى کنᘮد
دارᗬم، شما ᗷه که امᘮدی ٧ مى کنᘮد. تحمل بردᗷاری
ᗬک ᡫسر که همان گونه مى دانᘮم زᗬرا نمى ᗺذیرد، تزلزل
ᗬک ᡫسر ᡧ ᢕᣂن ما

᠓سلىᘻ در هسᘮᙬد، ما رنجهای در
بود. خواهᘮد

ᢝᣍسختیها از نمى خواهᘮم برادران، ای که چرا ٨

زᗬرا ᗷاشᘮد، ᢔᣂخ  ᢔᣍ آمد، ما سر بر آسᘮا در که
ᗷه دᘍدᘍم زحمت طاقتمان از فوق و  نهاᘍت ᢔᣍ
شدᘍم. مایوس هم ماندن زنده از که حدی 
صادر مرᜍمان ح᜛م مى کردᘍم احساس درواقع ٩
خود، بر نه تا افتاد اتفاق اینها امّا است. شده
اند. ᡧ ᢕᣂبرمى خ را مردᜍان که کنᘮم توᜇل ᢝᣍخدا بر ᗷلᝃه
ᗷاز و رهانᘮد ᣟمهل خطر ᡧ ᢕᣌچن از را ما او ١٠
که ᚽسته اᘍم امᘮد ما که اوست بر رهانᘮد. خواهد
ᗷا ᗷاᘍد ᡧ ᢕᣂن شما و ١١ رهانᘮد. خواهد را ما همچنان
ترتᛴبᚽسᘮاری این ᗷه و دهᘮد ᘍاری مان خود دعای

قدوسᛴّت ترجمه ها، ᡧبرحى در ١ :١٢
است. همان”سᘮلاس“ ١ :١٩

پرداخت پᛴش ᘍا، ١ :٢٢
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نᘮافتم. آنجا در را تᚑتوس خود برادر زᗬرا نداشت،
رفتم. مقدونᘮه ᗷه کرده، وداع را اᛓشان ᛀس

در را ما همواره که سᘛاس را خدا امّا ١٤
راᘍحه و مى بَرَد خود وزی ᢕᣂپ موکب در مسیح،
جا همه در ما وسᘮله ᗷه را او شناخت خوش
مسیح خوش راᘍحه خدا برای ما زᗬرا ١٥ نَد. ᠐ᜯمى پرا
مᘮان در چه و نجات ᘍافتᜡان مᘮان در چه هسᘮᙬم،
مرگ تا مرگ بوی ᘍكى برای امّا ١٦ هلا᝹ شوندᜍان.
کᛴستکه و حᘮات. تا حᘮات عطر دᘍگری برای و
همانند ما که چرا ١٧ ᗷاشد؟ ᡧᣚاᜇ امور این برای
کنᘮم، ᡫدستفروسى را خدا ᜇلام که نᛴسᘮᙬم ᚽسᘮاری
مى گᘮᗬᖔم، سخن خلوص نᛴّت ᗷا مسیح در ᗷلᝃه
شده اند مامور خدا جانب از که ᡧᣍکسا همچون

مى اᛓسᙬند. او حضور در و

جدᘍد عهد ᡧ ᢕᣌخادم
ᘍا مى پردازᗬم؟ خود از ᢝᣍخودستا ᗷه ᗷاز از٣آᘍا ᘍا شما ᗷه توصᘮه نامه ᗷه نᘮاز ، ᡧعصىᗷ مانند
هسᘮᙬد، ما توصᘮه نامه خود، شما ٢ دارᗬم؟ شما
ᗷاشد معلوم همه بر که ما دلهای بر شده نوشته
ᙏشان شما و ٣ شود. خوانده همه جانب از و
ما توسط که هسᘮᙬد مسیح نامه که مى دهᘮد
روح ᗷا ᗷلᝃه ب،

᠓
مرک ᗷا نه که شده، داده تحᗬᖔل

لوحهای بر نه و ، است شده نوشته زنده خدای
دل. ᡨᣎگوش لوحهای بر ᗷلᝃه ،

ᢇ
سنكى

مسیح طᗬᖁق از که ᡧᣍاطمینا است ᡧ ᢕᣌچن ٤

کفاᘍت خود در آنکه نه ٥ دارᗬم. خدا ᗷه ᙏسᛞت
ᗷگذارᗬم، خود حساب ᗷه را ی ᡧ ᢕᣂچ تا ᗷاشᘮم داشته
کفاᘍت را ما او ٦ خداست. از ما کفاᘍت ᗷلᝃه
حرف نه ‐ ᗷاشᘮم جدᘍد عهد ᡧ ᢕᣌخادم که ᗷخشᘮده
روح، لᘮکن شد،

᠑
مى ک حرف زᗬرا را، روح ᗷلᝃه را

مى ᗷخشد. حᘮات
حک حروفِ بر که مرگ خدمت ا᜵ر حال، ٧

آمد جلالى چنان ᗷا بود، استوار سنگ بر شده
موسىچشم چهره بر نمى تواᙏسᙬند  اسرائᘮل ᡧᣎب که

شما اᘍمان بر اینکه نه ٢٤ ᙏسازم. خاطر آزرده را
مى کوشᘮم، شما شادی برای ᗷلᝃه کنᘮم، سَروری

استوارᗬد. اᘍمان در که زᗬرا
دᘍداری ᗷاز که بودم مصمم خود دل در را٢زᗬرا شما ا᜵ر زᗬرا ٢ ᗷاشم. نداشته شما دردناᗷ᝹ا
شادی موجب که بود کسىخواهد چه برنجانم،
ᗷه ᡧ ᢕᣌچن و ٣ رنجانᘮدم؟ که ᢝᣍهمانها جز گردد، من
مى ᗷاᘍد که ᡧᣍآنا از بᘮاᘍم، که ᡨᣎوق تا نوشتم شما
از زᗬرا نᘘاشم، رنجᘮده خاطر سازند، شادمان مرا
همه شادی من، شادی که بودم ᡧ ᡽ᣌمطم شما همه
دلى و ᡧ ᢕᣌسنگ اندوهى از که زᗬرا ٤ بود. خواهد
اینکه نه نوشتم، شما ᗷه ᚽسᘮار اشکهای و دردمند
دارم، شما ᗷه که ᡨᣎمحب عمق از ᗷلᝃه برنجانمتان،

شᗬᖔد. آ᝝اه

بᘘخشᘮد را خطا᝗ار
ᗷاعث تنها نه کسىᗷاعثرنجششده، ا᜵ر امّا ٥
رنجش ᗷاعث ‐ نکنم اغراق ا᜵ر ‐ ᗷلᝃه رنجشمن،
سوی از که ت بیهى کس، ᡧ ᢕᣌچن برای ٦ شما! همه
ᛀس ٧ است. ᡧᣚاᜇ شده، اِعمال او بر شما ᡨᣂشᛴب
دلداری اشدهᘮد، و بᘘخشᘮد ᗷاᘍد را او دᘍگر اᜯنون
درآورد. ᗺای از را او حد، از بᛴش اندوه مᘘادا
محᘘت از را او که دارم استدعا شما از بنابراین، ٨
نوشتم ᡧ ᢕᣌهم برای که زᗬرا ٩ سازᗬد. ᡧ ᡽ᣌمطم خود
امری هر در که ᗷدانم و کشم امتحان ᗷه را شما که
بᘘخشᘮد، شما را که هر لᘮکن ١٠ هسᘮᙬد. مطیع
ᗷخشᘮده ام را آنچه درواقع مى ᗷخشم. را او ᡧ ᢕᣂن من
در شما ᗷه خاطر ‐ ᗷخشᘮده ام را ی ᡧ ᢕᣂچ ا᜵ر البته ‐
برتری ما بر شᘮطان تا ١١ کرده ام، مسیح حضور

نᛴسᘮᙬم. ᢔᣂخ  ᢔᣍ او ترفندهای از که زᗬرا نᘮاᗷد،

مسیح در وزی ᢕᣂپ
ᗷه مسیح انجᘮلِ ᚽشارتِ برای که هنᜡامى ١٢

من برای دری آنجا در که هرچند آمدم، تروآس
آرامى من روح امّا ١٣ بود، شده ᗷاز خداوند در

حᘮات.» ᗷه تا که حᘮات بوی مى برد... مرگ ᗷه تا که مرگ «بوی کرد: ترجمه ᡧ ᢕᣂن ᡧ ᢕᣌچن مى توان ٢ :١٦
بود. قدᘍم عهد سند که است ᗬعت ᡫسر نوشته منظور ٣ :٦
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در که ٤ طᗬᖁقهلاᜯتند. در استکه پوشᘮده ᡧᣍآنا
 اᘍمانان ᢔᣍ ذهنهای جهان این خدای آنها ᗷا راᗷطه
که را مسیح جلالِ انجᘮلِ ᠒نور تا کرده کور را
موعظه را خود ما زᗬرا ٥ نᙫی ند. خداست، صورت
خود امّا را، خداوند مسیح عᛴسى ᗷلᝃه نمى کنᘮم،
ᢝᣍخدا زᗬرا ٦ عᛴسى. ᗷه خاطر شما، خادم چون را

ما دلهای در ᗷدرخشد،» تارᗬكى از «نور گفت: که
در خدا جلال معرفت نور تا است درخشᘮده  ᡧ ᢕᣂن

ᗷدرخشد. ما از عᛴسىمسیح، چهره

ᣝخا ظروف در گنجینه
دارᗬم، ᣝخا ᡧᣚظرو در را گنجینه این امّا ٧
از خارق العاده, قدرت این که گردد معلوم تا
لᘮکن فشارᗬم، در سو هر از ما ٨ ما. از خداستنه
نᛴسᘮᙬم؛ نومᘮد لᘮکن ᗬم، ّᢕᣂمتح ᙏشده اᘍم؛ خُرد
ᗖه ᡧصر نکرده اند؛ ترᜇمان لᘮکن دᘍده اᘍم، آزار ٩
مرگ همواره ١٠ درنᘮامده اᘍم. ᗺا از لᘮکن خورده اᘍم،
حᘮات تا مى کنᘮم حمل خود ᗷدن در را عᛴسى
ما زᗬرا ١١ شود. ظاهر ما ᗷدن های در ᡧ ᢕᣂن عᛴسى
ده ᢠᣂمرگس عᛴسىᗷه ᗷه خاطر همواره زنده اᘍم، که
ظاهر ما ᡧᣍفا ᗷدن در عᛴسى حᘮات تا مى شᗬᖔم
حᘮات امّا مى کند، عمل ما در مرگ ᛀس ١٢ شود.

شما. در
مطابق دارᗬم، را اᘍمان روح همان چون و ١٣
آوردم، «اᘍمان که آمده مقدّس کتب در آنچه
سخن و دارᗬم اᘍمان ᡧ ᢕᣂن ما گفتم.» سخن ᛀس
را خداوند عᛴسای که او مى دانᘮم زᗬرا ١٤ مى گᘮᗬᖔم.
انᘮده، ᡧ ᢕᣂسىبرخᛴع ᗷا ᡧ ᢕᣂن را ما انᘮد، ᡧ ᢕᣂبرخ مردᜍان از
که زᗬرا ١٥ آورد. خواهد او حضور ᗷه شما ᗷا
که همانطور تا شماست، ᗷه خاطر ᡧ ᢕᣂچ همه
مى گردد، ی ᡨᣂشᛴب و ᡨᣂشᛴب مردم حال شامل فᘮض

بᘮفزاᘍد. خدا جلال برای را شکرگزاری
اᙏسانᛴت هرچند نمى شᗬᖔم. دلسرد ᛀس ١٦
ما ᡧᣎاطᗷ اᙏسانᛴت مى شود، فرسوده ما ظاهری

خدمت آᘍا ٨ بود، زوال ᗷه رو که چند هر ᗷدوزند،
در ا᜵ر زᗬرا ٩ بود؟ نخواهد ᡨᣂشᛴب جلال ᗷا روح
ᡨᣂشᛴب چقدر بود، جلال محکومᘮت، خدمت
خواهد جلال در شدن شمرده صالح خدمت
ᡧᣍزما آنچه امر، این در که هم ᡨᣎراس ᗷه ١٠ افزود.
که جلالى جهت ᗷه دᘍگر اᜯنون داشت، جلال
ا᜵ر زᗬرا ١١ ندارد. جلال هیچ است، برتر آن از
آنچه ᡨᣂشᛴب چقدر آمد، جلال ᗷا بود، ᡧᣍفا آنچه

داشت. خواهد جلال دائمى است،
شهامت ᗷا دارᗬم، امᘮدی ᡧ ᢕᣌچن چون ᛀس ١٢

ᢔᣍنقا موسىکه مانند نه ١٣ مى گᘮᗬᖔم؛ سخن ᜇامل
شدن تمام  اسرائᘮل ᡧᣎب تا مى کشᘮد خود چهره بر
ذهنهای امّا ١٤ نᙫی ند. بود، زوال ᗷه رو که را آنچه
که ᡧᣍزما امروز، ᗷه تا زᗬرا شد، تارᗬک اᛓشان
است ᡨᣚاᗷ نقاب همان مى خوانند، را عتیق عهد
برداشته مسیح در تنها زᗬرا ᙏشده، برداشته و
را موسى هرᜍاه امروز، ᗷه تا آری، ١٥ مى شود.
امّا ١٦ مى ماند؛ برقرار آنها دل بر ᢔᣍنقا مى خوانند،
مى کند، ᗷازگشت خداوند سوی ᗷه کسى ᡨᣎوق
روح خداوند، حال، ١٧ مى شود. برداشته نقاب
آزادی آنجا ᗷاشد، خداوند روح جا هر و است
جلال  نقاب، ᢔᣍ چهره ᗷا که ما همه و ١٨ است.
همان صورت ᗷه مى کنᘮم، منعکس را خداوند
مى شᗬᖔم؛ متᘘدّل ᡨᣂفزون جلالى ᗷه جلال از تصᗬᖔر،
است. روح که د ᢕᣂمى گ سرچشمه خداوند از این و

انجᘮل نور
ᡨᣎخدم ᡧ ᢕᣌچن رحمتخدا نᘮᙬجه در طᗬᖁقهایᛀ٤سچون ᗷلᝃه ٢ نمى شᗬᖔم. دلسرد دارᗬم، را
مى کنᘮم امتناع کرده ، ترک را م آور ᡫسر و ᡧᣍپنها
خدا ᜇلام ᘍا و شᗬᖔم متوسل حᘮله ᗷه اینکه از
حقᘮقت، آش᜛ار بᘮان ᗷا ᗷلᝃه کنᘮم. تحᗬᖁف را
همه وجدان تأیᘮد مورد خدا حضور در مى کوشᘮم
بر است، پوشᘮده ما انجᘮل ا᜵ر ᡨᣎح و ٣ ᗷاشᘮم.

است. «تورات» منظور ٣ :١٥
۳: ۱ پᘮداᛓش ٤ :٦

۱۰: ۱۱۶ مزمور ٤ :١٣
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آش᜛ار ᡧ ᢕᣂن شما وجدان بر امᘮدوارم و است آش᜛ار
توصᘮه شما ᗷه را خود ᗷاز نمى خواهᘮم ١٢ ᗷاشد.
ᗷه که دهᘮم شما ᗷه دلᘮلى مى خواهᘮم ᗷلᝃه کنᘮم،
ᗷدهᘮد را ᡧᣍکسا ᗺاسخ بتوانᘮد تا کنᘮد، فخر ما
قلب در آنچه ᗷه نه مى کنند، فخر ظاهر ᗷه که
برای دستداده اᘍم، از را عقلمان ا᜵ر زᗬرا ١٣ است.
شماست. برای هسᘮᙬم، عاقل ا᜵ر و خداست؛
که چرا است، حا᝗م ما بر مسیح محᘘت زᗬرا ١٤
است، مرده همه برای نفر ᘍک که درᗬافتᘮم: را این
 که ᡧᣍآنا تا مرد برایهمه او و ١٥ مرده اند. ᛀسهمه
زᚲست او برای ᗷلᝃه خود، برای نه دᘍگر زنده اند،

برخاست. و مرد خاطرشان ᗷه که کنند
حسب ᗷه را هیچ کس ᛀس این از بنابراین، ١٦
مسیح ᡨᣂشᛴپ هرچند نمى کنᘮم. قضاوت جسم
اᜯنون مى کردᘍم، قضاوت جسم حسب ᗷه ᡧ ᢕᣂن را
در کسى ا᜵ر رو، این از ١٧ نمى کنᘮم. ᡧ ᢕᣌچن دᘍگر
کهنه های ᡧ ᢕᣂچ است. تازه ᡨᣎخلق او ᗷاشد، مسیح
و ١٨ است! شده تازه ᡧ ᢕᣂچ همه اینک، درگذشت؛
ما مسیح واسطه ᗷه که خداست از همه این
ما ᗷه را ᡨᣎآش خدمت و داده ᡨᣎآش خود ᗷا را
ᗷا را جهان مسیح در خدا ، ᡧᣎعᘍ ١٩ است. ده ᢠᣂس
حساᚽشان ᗷه را اᛓشان گناهان و مى داد ᡨᣎآش خود
ما ᛀس، ٢٠ د. ᢠᣂس ما ᗷه را ᡨᣎآش پᘮام و نمى گذاشت،
شما ما طᗬᖁق از خدا که هسᘮᙬم، مسیح ان ᢕᣂسف
شما از مسیح جانب از ما مى خوانَد. ᡨᣎآش ᗷه را
کسى او ٢١ کنᘮد. ᡨᣎآش خدا ᗷا که مى کنᘮم استدعا
تا ساخت، گناه ما راه در ᙏشناخت، را گناه که را

شᗬᖔم. خدا صالحᘮت وی در ما
استدعا شما از خدا، هم᜛اران همچون ᗷاشᘮد.ᛀ٦س نᘮافته بیهوده را خدا فᘮض که دارᗬم

مى گᗬᖔد: زᗬرا ٢
کردم اجاᗷت را تو خود، لطف زمان «در
نمودم.» ᘍاری  را تو نجات، روز در و

و ᡽ᣍجز رنجهای زᗬرا ١٧ مى گردد. تازه تر روز ᗖه روز
ᗷا که مى سازد مهᘮا براᘍمان اᗷدی جلالى ما ᡨᣎموق
که ᡧᣎحی آن در ١٨ نᛴست، قᘮاس  قاᗷل رنجها آن
بر ᗷلᝃه است، ᡧᣍدᘍد آنچه بر نه مى دوزᗬم چشم
امّا گذرا، ᡧᣍدᘍد های ᡧ ᢕᣂچ زᗬرا است. ᡧᣍدᘍناد آنچه

است. اᗷدی ᡧᣍدᘍناد های ᡧ ᢕᣂچ

ما ᡧᣍآسما مسکن
که ᡧᣎزمی خᘮمه این هرᜍاه که مى دانᘮم از٥زᗬرا ᡨᣍعمار رᗬزد، فرو دارᗬم، سکونت آن در
ᡧᣍجاودا و دست ᗷه ناساخته خانه ای دارᗬم، خدا
مى کشᘮم، آه خᘮمه این در که زᗬرا ٢ آسمانها. در
را خود ᡧᣍآسما مسکن که هسᘮᙬم مشتاق و
دᘍگر بپوشᘮم، را آن ᡨᣎراس ᗷه ا᜵ر ٣ بپوشᘮم،
در هنوز که ᡧᣍزما تا زᗬرا ٤ نمى شᗬᖔم. ᘍافت عᗬᖁان
چون مى کشᘮم، آه گرانᘘاری ᗷا هسᘮᙬم، خᘮمه این
ᡫپوشسى ᗷلᝃه ᗷاشᘮم، پوشش ᗷدون نمى خواهᘮم

شود. ᗷلعᘮده حᘮات در ᡧᣍفا تا کنᘮم، تن ᗷه دᘍگر
ساخت، آماده مقصود این برای را ما که او اما ٥
است. داده ما ᗷه بᘮعانه چون را روح که خداست
که ᡧᣍزما تا که مى دانᘮم و دلᝉرمᘮم، دائما ᛀس ٦
چرا ٧ دورᗬم، خداوند از ᗷدنساᜯنهسᘮᙬم، این در
آری، ٨ دᘍدار. ᗷه نه مى کنᘮم،

ᢇ
زندكى اᘍمان ᗷه که

کنᘮم ᗷدن این ترک مى دهᘮم ترجیح و دلᝉرمᘮم ما
ل ᡧ ᡧᣂم در خواه ᛀس ٩ ᗬم. ᢕᣂگ ل ᡧ ᡧᣂم خداوند نزد و
است این ما هدف آن، از دور خواه و ᗷاشᘮم
در ᗷاᘍد ما همه زᗬرا ١٠ سازᗬم. خشنود را او که
کس هر  تا شᗬᖔم، ᡧحاصر مسیح تختداوری برابر
چه و خوب چه داده، انجام ᗷدن در آنچه مطابق

ᘍاᗷد. ا ᡧسر ᗷد،
ᡨᣎآش خدمت

دᘍگران مى دانᘮم، را خداوند ترس چون ᛀس ١١
خدا بر هسᘮᙬم، آنچه لᘮکن مى کنᘮم. مُجاب را

دنᘮا“. این ”معᘮارهای ᘍا: ٥ :١٦
ساخت». گناه ᡧᣍاᗖᖁق» ᘍا: ٥ :٢١

۸: ۴۹ اِشعᘮا ٦ :٢
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چنانکه هسᘮᙬم. زنده  خدای معᘘد ما زᗬرا بتها؟
گفت: خدا

کرد خواهم سکونت آنها ᡧ ᢕᣌب»
رفت، خواهم راه مᘮاᙏشان در
بود خواهم اᛓشان خدای من و
بود.» خواهند من قوم آنان و

مى گᗬᖔد: خداوند ᛀس، ١٧
شᗬᖔد. جدا و آیᘮد ون ᢕᣂب اᛓشان مᘮان «از

مکنᘮد لمس را نجس ᡧ ᢕᣂچ هیچ
کرد.» خواهم قبول را شما من آنᜡاه

بود خواهم ᗺدر را شما «و ١٨

بود، خواهᘮد ان ᡨᣂدخ و ᛀسران مرا شما و
مى گᗬᖔد.» مطلق قادر خداوندِ

دارᗬم، را وعده ها این چون عᗬᖂزان، ای راᛀ٧س روح و جسم که ᡧ ᢕᣂچ هر از را خود بᘮایᘮد
ترسخدا در تقدسرا و سازᗬم دور ناᗺا᝹مى سازد،

رسانᘮم. ᜇمال ᗷه

پولس شادی
کسى حق در دهᘮد. جای خود دل در را ما ٢
از و نکشᘮده اᘍم، فساد ᗷه کسىرا نکرده اᘍم، ᗷدی
تا نمى گᗬᖔم را این ٣ نکرده اᘍم. ᢝᣍبهره جو کس هیچ
در که گفتم شما ᗷه ᡨᣂشᛴپ زᗬرا کنم. محکومتان
شما ᗷا و ᗬم ᢕᣂمᗷ شما ᗷا آماده اᘍم و هسᘮᙬد ما دل
و دارم ᜇامل اعتماد شما ᗷه ᙏسᛞت ٤ کنᘮم. زᚲست
در و گشته ام پر ᠓سلىᘻ از مى کنم. فخر شما درᗖاره

ᗬزم. ᢔᣂل شادی از  ها ᡨᣎسخ همه
رسᘮدᘍم، مقدونᘮه ᗷه که هنᜡامى ᡨᣎح زᗬرا ٥
در جهت هر از ᗷلᝃه نᘮافت، آساᛓش ما جسم
ترسها. درون، از و نزاعها ون، ᢕᣂب از ‐ زحمتبودᘍم
آمدن ᗷا مى ᗷخشد، ᠓سلىᘻ را افتادᜍان که ᢝᣍخدا امّا ٦
او، آمدن از تنها نه و ٧ ᗷخشᘮد. ᠓سلىᘻ را ما تᚑتوس

روز اᜯنون ، ᡧ ᢕᣌبب لطفخداست؛ زمان اᜯنون ، ᡧ ᢕᣌبب
است. نجات

نمى گذارᗬم، مانعى هیچ کس هیچ راه در ما ٣
چون ᗷلᝃه ٤ ᙏشود. ᘍافت ایرادی خدمتمان در تا
را خود

ᢇ
شاᛓستكى ᡧ ᢕᣂچ هر در خدا، خادمان

در زحمات، در ᚽسᘮار، ᠒اریᗷبرد ᗷا مى کنᘮم: ثاᗷت
زندانها، در تازᗬانه ها، در ٥ تنگیها، در سختیها،
در و  خوابیها، ᢔᣍ در سخت، ᜇار در آشᗖᖔــها، در
، ᡧᣍاᗖᖁمه ᗷا ، ᢔᣂص ᗷا معرفت، ᗷا ،ᣝاᗺ ᗷا ٦ ؛

ᢇ
گرسنكى

و ، ᢝᣍراستگو ᗷا ٧  رᗬا، ᢔᣍ محᘘت ᗷا روح القدس، ᗷا
دست ᗷه بودن صالح سلاح ᗷا خدا؛ قدرت ᗷا
طᗬᖁق از ت،

᠓
ذل و عزّت طᗬᖁق از ٨ چپ؛ و راست

شᘮاد افرادی همچون ما ᗷا نᘮکنامى. و ᗷدنامى
مى گᘮᗬᖔم؛ را حقᘮقت آنکه حال مى شود، رفتار
در ᢝᣍگو معروف؛ وجود، این ᗷا ᜍمنام، همچون ٩

مجازاتشده، ᢝᣍگو زنده اᘍم؛ هنوز امّا مرگ، حال
امّا ، ᡧ ᢕᣌغمگ ᢝᣍگو ١٠ ᙏشده اᘍم؛ کشته هنوز امّا
ᚽسᘮاری آنکه حال ، ᢕᣂفق ᢝᣍگو شادمانᘮم؛ همواره
آنکه حال ، ᡧ ᢕᣂچ  ᢔᣍ ᢝᣍگو مى سازᗬم؛ دولتمند را

ᗬم. ᡧ ᢕᣂچ همه صاحب
و گفته ا ᘍم سخن  پرده ᢔᣍ شما ᗷا قرنᘮᙬان، ای ١١
خود محᘘت ما ١٢ است. گشوده شما برای ما دل
که هسᘮᙬد شما لᘮکن نمى دارᗬم، درᗬــــغ شما از را
عوض، در ١٣ مى کنᘮد. درᗬــــغ ما از را خود محᘘت
ᡧ ᢕᣂن شما مى گᗬᖔم) سخن فرزندان چون شما (ᗷا

ᗷگشایᘮد. ما بر را خود دلهای

زنده خدای معᘘد
ᡨᣎᜯا ᡫسر چه زᗬرا نروᗬد. ᘍکیᖔغ زᗬر  اᘍمانان ᢔᣍ ᗷا ١٤
ᡨᣎمشارک چه ارت؟ ᡫسر و بودن صالح ᡧ ᢕᣌب است
ᡧ ᢕᣌب است ᡨᣛتواف چه ١٥ ظلمت؟ و نور ᡧ ᢕᣌب است
اᘍماندار ᡧ ᢕᣌب است ᢔᣎنصی چه ᗷِلᘮعال؟ و مسیح
ᗷا را خدا معᘘد است سازᜍاری چه ١٦  اᘍمان؟ ᢔᣍ و

است. شᘮطان نامهای از ᘍكى ”ᗷِلᘮعال“ ٦ :١٥
۲۷: ۳۷ حِزقᘮال ۳۲ :۳۸؛ اِرمᘮا ۲۶ :۱۲؛ لاوᗬان ٦ :١٦

۴۱ و ۳۴: ۲۰ حِزقᘮال و ۱۱: ۵۲ اِشعᘮا ٦ :١٧
۱۴: ۷ ۲سموئᘮل ٦ :١٨
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سخاوتمندی ᗷه ᘻشᗬᖔق

از را شما مى خواهᘮم برادران، ای عطا٨لᘮکن مقدونᘮه ᜇلᛴساهای ᗷه خدا که ᡧصىᘮف
ᗷطن در که زᗬرا ٢ سازᗬم. آ᝝اه است، کرده
آنها، فقر شدّت و  حد ᢔᣍ شادی شدᘍد، ᡨᣍزحما
ساخت. جاری را اᛓشان  اندازه ᢔᣍ سخاوتمندی
شاهدم من و ‐ خᚲᖔش توان حد در که زᗬرا ٣
ᗷا ٤ خود، رضامندی ᗷه ‐ آن از بᛴش ᡨᣎح که
خدمتِ این در که خواهشکردند ما از زᗬاد اصرار
از فراتر این، در و ٥ ᗷاشند. سهᘮم ᡧ ᢕᣌمقدس ᗷه
ᗷه را خود نخست زᗬرا کردند، عمل ما انتظار
طبق بر ، ᡧ ᢕᣂن ما سᛡسᗷه و نمودند، تقدᘍم خداوند
خواسᘮᙬم تᚑتوس از جهت، ᡧ ᢕᣌهم ᗷه ٦ خدا. اراده
در را سخاوتمندی عمل این خود که همان گونه
برساند. ᡧ ᢕᣂن ᜇمال ᗷه را آن کرد، وع ᡫسر شما مᘮان
در اᘍمان، در ‐ ممتازᗬد ᡧ ᢕᣂچ هر در چنانکه اما ٧
محᘘتما در و تᚽسᘮار، ᢕᣂغ در معرفت، در بᘮان،
ممتاز ᡧ ᢕᣂن فᘮض عمل این در ᛀس ‐ شما ᗷه ᙏسᛞت

ᗷاشᘮد.
مى خواهم ᗷلᝃه نمى کنم، ح᜛م شما ᗷه را این ٨
دᘍگران ت ᢕᣂغ ᗷا قᘮاس در را محبᙬتان خلوص
عᛴسى ما خداوند فᘮض از شما زᗬرا ٩ بᘮازماᘍم.
ᗷه خاطر بود، دولتمند هرچند که آ᝝اهᘮد مسیح
شᗬᖔد. دولتمند او فقر از شما تا شد، ᢕᣂفق شما
زᗬرا مى کنم، بᘮان ᗷاره این در را خود نظر ᛀس ١٠
تنها نه گذشته، سال در شما شماست، نفع ᗷه
ᡧ ᢕᣂن آن انجام ᗷه اشᘮᙬاق در ᗷلᝃه ᜇار، این انجام در
ᜇمال ᗷه را خود ᜇار اᜯنون ᛀس ١١ بودᘍد. پᛴشقدم
را آن ᜇامل انجام ᜇار، این ᗷه اشᘮᙬاقتان تا رسانᘮد،
ᗷاشد. داشته ᢠᣍ در دارᗬد، که آنچه فراخور ᗷه ، ᡧ ᢕᣂن
برحسب مى افتد، مقبول ᗷاشد، اشᘮᙬاق ا᜵ر زᗬرا ١٢

ندارد. آنچه برحسب نه کسىدارد، آنچه

بود، ᘍافته شما از که ᡧ ᢕᣂن
᠓سلىᘻ آن واسطه ᗷه ᗷلᝃه

که ᡨᣍ ᢕᣂغ و عمᘮقتان اندوه و شما اشᘮᙬاق از چون
مرا ᡨᣂشᛴب این که آورد، ᢔᣂخ دارᗬد، من ᗷه ᙏسᛞت

ساخت. شادمان
کردم، ᡧ ᢕᣌغمگ خود نامه ᗷا را شما هرچند زᗬرا ٨
‐ بودم ᛀشᘮمان حدی تا گرچه نᛴستم. ᛀشᘮمان
کوتاه، اندكى برای هرچند نامه  آن که مى بᚑنم چون
از نه شادمانم، اᜯنون امّا ٩ ساخت. ᡧ ᢕᣌغمگ را شما
انجامᘮد. تᗖᖔه ᗷه غمتان ᗷلᝃه شدᘍد، ᡧ ᢕᣌغمگ آنکه
ما از ᡧᣍاᗬز هیچ تا بود، خدا برای شما غم زᗬرا
ᗷاشد، خدا برای که غمى زᗬرا ١٠ نرسد. شما ᗷه
و مى انجامد نجات ᗷه که مى شود تᗖᖔه موجب
مرگ دنᘮاست، برای که غمى امّا ندارد. ᡧᣍماᘮشᛀ
خدا برای که غمى بᙫی ᘮد ᛀس ١١ مى آورد. ᗷار ᗷه
و است، آورده ᗺدᘍد شما در ᡨᣍثمرا چه بود،
، ᡨᣍحرار چه  گناهیتان، ᢔᣍ اثᘘات برای ᡨᣚاᘮᙬاش چه
ت بیهى! چه ، ᡨᣍ ᢕᣂغ چه  ای،

ᢇ
دلتنكى چه ترسى، چه

قضᘮه آن در که کرده اᘍد ثاᗷت مورد هر در شما
نوشتم، شما ᗷه گرچه ᛀس ١٢ بوده اᘍد. ᢕᣂتقص  ᢔᣍ
که آن ᘍا و کرد ᗷدی که کس آن ᗷه خاطر لᘮکن
حضور در تا ᗷلᝃه نبود، شد، ᗷدی او ᗷه ᙏسᛞت
آش᜛ار خودتان بر ما، ᗷه ᙏسᛞت شما ارادت خدا

هسᘮᙬم. دلᝉرم ما رو این از ١٣ شود.
تᚑتوس شادی دᘍدن ما، خودِ ᠓سلىᘻ بر علاوه و
روح زᗬرا شد، ما ᡨᣂشᛴب چه هر شادی موجب ᡧ ᢕᣂن
ا᜵ر زᗬرا ١٤ بود. گرفته تازه قوت شما همه از او
ᙏشدم، خجل کردم، فخر شما ᗷه ᙏسᛞت او نزد
درست گفتᘮم شما ᗷه هرآنچه که همانطور ᗷلᝃه
بوده درست ᡧ ᢕᣂن تᚑتوس نزد ما فخر ᡧ ᢕᣌهمچن بود،
است زᗬادتر شما ᗷه ᙏسᛞت او محᘘت و ١٥ است.
که مى آوَرَد ᘍاد ᗷه را شما همه اطاعت که چون
شادمانم ١٦ ᗺذیرفتᘮد. را او لرز و ترس ᗷا چگونه

دارم. اطمینان شما ᗷه ᡧ ᢕᣂچ هر در که

مى تواند ᡧ ᡨᣌم ᗷه بنا و مى ᗷاشد ᡧ ᢕᣂن سᘛاس ᘍا فᘮض ᘍا لطف ᡧᣎمع ᗷه که شده برده ᜛ᗷار «خارᚲس» واژه ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ٨ :٤
ᗷدهد. مختلف ᡧᣍمعا

ما برای محبᙬتان در ترجمه ها، ᡧبرحى در ٨ :٧
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که دهᘮد ᙏشان ᜇلᛴساها حضور در و کنᘮد ثاᗷت
نᛴست.  اساس ᢔᣍ شما ᗷه ᙏسᛞت ما فخر

اورشلᘮم مسᘮحᘮان برای پول جمع آوری
ᗷه خدمت درᗖاره که نᛴست نᘮازی شما٩حال

ᢇ
آمادكى از زᗬرا ٢ بنᚲᖔسم، شما ᗷه ᡧ ᢕᣌمقدس

مقدونᘮه اᘍمانداران نزد شما درᗖاره و دارم ᢔᣂخ
سال از خائᘮه ᠐ا اهل که گفته ام و مى کنم فخر
از ᚽسᘮاری شما ت ᢕᣂغ و بوده اند ᡧحاصر گذشته
را برادران این امّا ٣ است. برانگᘮخته عمل ᗷه را آنان
اینخصوصᗷاطل در شما ᗷه ما فخر تا مى فرستم،
ᗷاشᘮد. ᡧحاصر گفتم، که آنچه مطابق نᘘاشد،
بᘮایند همراهم مقدونᘮه اهل از ᡧعصىᗷ ا᜵ر وگرنه، ٤
ᡨᣂشᛴب چقدر و ‐ ما نᛴسᘮᙬد، آماده که ᗷدانند و
داشته اᘍم، شما ᗷه که ᡧᣍاطمینا از ‐ خودتان
از داᙏستم وری ᡧصر ᛀس ٥ شد. خواهᘮم سرافکنده
و بᘮایند دᘍدارتان ᗷه ما از قᘘل که ᗷخواهم برادران
اتمام ᗷه بودᘍد، داده وعده که را هدᘍه ای تدارک

اجᘘار. ᗷه نه و ᗷاشد مᘮل راه از که رسانند،

شاد ᗷخشنده
᜛ᗷارد، اندک که هر که ᗷاشᘮد داشته ᘍاد ᗷه ٦
ᡧᣍفراوا ᗷه که هر و کرد، خواهد درو هم اندک
کس هر ٧ کرد. خواهد درو هم ᡧᣍفراوا ᗷه ᜛ᗷارد،
است، کرده قصد دل در که ᗷدهد قدر همان
را شاد ᗷخشنده خدا زᗬرا اجᘘار، و اᜯراه ᗷه نه
نعمت نᖔع استهر قادر خدا و ٨ دوستمى دارد.
ᗷه ᡧ ᢕᣂچ همه در همواره تا بᘮفزاᘍد شما برای را
ᜇار هر برای ᡧᣍفراوا ᗷه و ᗷاشᘮد داشته کفاᘍت

شده: نوشته چنانکه ٩ نᘮکو.
ᗷخشᘮد، فقرا ᗷه سخاوتمندی «ᗷا

مى ماند.» ᡨᣚاᗷ اᗷد ᗷه تا نᘮکوᜇاری اش و

رفاه در دᘍگران که نᛴست این مقصودم زᗬرا ١٣
مساوات، طᗬᖁق ᗷه ᗷلᝃه زحمت، در شما و ᗷاشند
را آنان نᘮاز ، ᡧحاصر حال در شما ᡧᣍفراوا تا ١٤
را، شما نᘮاز ᡧ ᢕᣂن آنها ᡧᣍفراوا و کند، برطرف
شده نوشته چنانکه ١٥ شود. برقرار مساوات که
و نداشت، اضافه کرد، جمع زᗬاد که «آن است:

نداشت.» ᜇم کرد، جمع ᜇم که آن

تᚑتوس تایᘮد
نهاد تᚑتوس دل در که شکر را خدا لᘮکن ١٦
ᗷاشد. شما فکر ᗷه خالصانه من، همچون که
خود ᗷلᝃه ᗺذیرفت، را ما تقاضای تنها نه او زᗬرا ١٧
پᛴشقدم شما نزد آمدن برای ᚽسᘮار، اشᘮᙬاق ᗷا
در که مى فرسᘮᙬم را برادری او همراه ١٨ شد.
معروف انجᘮل موعظه ᗷه سᛞب ᜇلᛴساها همه
جانب از او ᗷلᝃه فقط، ᡧ ᢕᣌهم نه و ١٩ است.
ᢕᣂخ ᜇار این انجام در تا شده انتخاب ᜇلᛴساها

خدا جلال برای دارᗬم، برعهده را آن خدمت که
ᗷاشد. ما همسفر خواهى مان، ᢕᣂخ دادن ᙏشان و
ما خدمت کسى تا مى کنᘮم عمل ᡧ ᢕᣌچن ما ٢٠
نکند. ملامت سخاوتمندانه هدᘍه این درᗖاره را
انجام است شاᛓسته که را آنچه مى کوشᘮم زᗬرا ٢١
مردم نظر در ᗷلᝃه خداوند، نظر در تنها نه دهᘮم،

. ᡧ ᢕᣂن
که مى فرسᘮᙬم ᡧ ᢕᣂن را برادرمان اᛓشان، همراه ٢٢

موارد از ᚽسᘮاری در و کرده اᘍم امتحاᙏش ᗷارها
زمان هر از بᛴش اᜯنون لᘮکن دᘍدᘍم. را او اشᘮᙬاق
مشتاق دارد، شما ᗷه که ᡧᣍاطمینا خاطر ᗷه دᘍگر
خدمت در که ᗷگᗬᖔم ᗷاᘍد تᚑتوس، درᗖاره ٢٣ است.
درᗖاره و است؛ من هم᜛ار و ᗬک ᡫسر او شما ᗷه
و ᜇلᛴساها فرستادᜍان که ᗷگᗬᖔم ᗷاᘍد برادرانمان،
آنها ᗷه را خود محᘘت ᛀس ٢٤ مسیح اند. جلال

۱۸: ۱۶ خروج ٨ :١٥
فرستادᘍم ᘍا، ٨ :١٨

رسولان ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ٨ :٢٣
برᜇات ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ٩ :٥
طمع ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ٩ :٥

۹: ۱۱۲ مزمور ٩ :٩



٩–١٠ قرنᘮᙬان دوّم ٢٦٢

بنگᗬᖁد. هست، چشمتان جلوی در آنچه ᗷه ٧
ᗷاᘍد است، مسیح آنِ از که دارد ا᜵رکسىاطمینان
مسیح آنِ از او چنانکه که ᗷاشد داشته نظر در
هسᘮᙬم. مسیح آنِ از اندازه همان ᗷه ᡧ ᢕᣂن ما است،
فخر ᡨᣂشᛴب اندكى خود اقتدار درᗖاره ا᜵ر ᡨᣎح زᗬرا ٨
داده شما ᡧᣍراᗬو برای نه و بنا برای خداوند که کنم
ᗷه ᡧ ᢕᣌچن نمى خواهم ٩ شد. نخواهم خجل است،
مى ترسانم، را شما خود نامه های ᗷا که آᘍد نظر
است، قوی و وزᗬن او «نامه های مى گᗬᖔند: زᗬرا ١٠
ᡧ ᢕᣌچن ١١  ᗺاᘍه.» ᢔᣍسخ ش حضورشضعᘮفو امّا
نامه ها در خود غᘮاب در آنچه که ᗷداند شخص
عمل ᗷه حضور، هنᜡام ᗷه را همان مى گᘮᗬᖔم،

مى آورᗬم.
ᡧᣍکسا جمله از را خود که جرأتنمى کنᘮم ما ١٢
خودستایند. که کنᘮم قᘮاس ᡧᣍکسا ᗷا ᘍا ᚽشمارᗬم
ᘍکدᘍگر ᗷا را ᡧ ᡨᣌشᚲᖔخ اᛓشان که ᡧᣍزما لᘮکن
مقاᛓسه ᘍکدᘍگر ᗷا را ᡧ ᡨᣌشᚲᖔخ و مى سنجند را
اندازه از بᛴش ما لᘮکن ١٣ هسᙬند.  فهم ᢔᣍ مى کنند،
که مى کنᘮم فخر حدودی در ᗷلᝃه نمى کنᘮم، فخر
را شما که حدودی است، کرده ᡧ ᢕᣌمع براᘍمان خدا
فراتر خود حدود از ما زᗬرا ١٤ مى شود. شامل ᡧ ᢕᣂن
ᗷاشᘮم. نرسᘮده شما ᗷه ᢝᣍگو چنانکه نرفته اᘍم،
را مسیح انجᘮل که بودᘍم ᡧᣍکسا ᡧ ᢕᣌاول ما چون
در نگذشته خود حد از و ١٥ رساندᘍم. شما ᗷه
ما امᘮد ᗷلᝃه نمى کنᘮم. فخر دᘍگران زحمت های
رشدمى کند، ᡨᣂشᛴب اᘍمانشما چه هر استکه این
شود، ده تر ᡨᣂگس ᡧ ᢕᣂن شما مᘮان در فعالᘮتما دامنه
شما از فراتر ᢝᣍسرزمینها در را انجᘮل بتوانᘮم تا ١٦
ᡨᣂشᛴپ که ᜇاری ᗷه کنᘮم فخر نه و دهᘮم، ᚽشارت
ᛀس ١٧ است. شده انجام شخصىدᘍگر قلمرو در
کند.» فخر خداوند ᗷه مى کند، فخر که «هر
مى شود، ᗺذیرفته کند، ᢝᣍخودستا که آن نه زᗬرا ١٨

ᚽستاᘍد. را او خدا که آن ᗷلᝃه

برای را نان و کشاورز برای را ᗷذر که او و ١٠
ساخته، مهᘮا را ᗷذرتان مى سازد، فراهم ᝹خورا
را شما بودن صالح محصول و افزود خواهد
دولتمند ᡧ ᢕᣂچ هر در ١١ ساخت. خواهد فراوان
که ᗷاشᘮد، سخاوتمند ᡧ ᢕᣂچ هر در که شد خواهᘮد
انجامᘮد. خواهد خدا شکرگزاری ᗷه ما واسطه ᗷه
نᘮازهای فقط نه خدمت، این انجام زᗬرا ١٢
ᚽسᘮار شکرگزاری های ᗷلᝃه مى کند، رفع را ᡧ ᢕᣌمقدس
این تأیᘮد ᗷا ١٣ مى نماᘍد. سَررᗬز خدا ᗷه ᙏسᛞت را
اف ᡨᣂاع ᗷا که ᡨᣎاطاع برای را خدا مردم خدمت،
خواهند تمجᘮد است، همراه مسیح انجᘮل ᗷه شما
ᗷه ᜇمک در شما سخاوتمندی برای ᡧ ᢕᣂن و کرد،
فراوان فᘮض ᗷه خاطر آنان ١٤ همه. ᗷه و آنها
و هسᙬند شما مشتاق شماست، بر که خدا
عطای برای خدا بر سᘛاس ١٥ مى کنند. دعا برایتان

وصف ناᗺذیرش!

خدمᙬش از پولس دفاع

مسیح ملاᘍمت و تواضع ᗷه من، در١٠اما که من آری دارم، استدعا شما از
’جسور‘ شما از دور لᘮکن ’فروتن‘، شما حضور
شوم، ᡧحاصر چون که مى کنم التماس ٢ هستم،
حسب بر ما مى پندارند که ᡧᣍکسا ᗷا نᘘاشم ناᗬᖂ᜵ر
زᗬرا ٣ کنم. عمل جسارت ᗷا مى کنᘮم، رفتار جسم
طبق بر امّا مى کنᘮم، رفتار جسم در هرچند
ᡧᣍجسما ما جنگ اسلحه زᗬرا ٤ نمى جنگᘮم. جسم
انهدام برای دارد قدرت خدا نزد ᗷلᝃه نᛴست،
که را ᡧ ᢕᣂآم ّᢔᣂتک ادعای هر و استدلالها ما ٥ قلعه ها.
وᗬران برمى افرازد، را خود خدا شناخت برابر در
ᢕᣂاس مسیح اطاعت ᗷه را فکری هر و مى کنᘮم

اطاعت  که ᡧᣍزما تا هسᘮᙬم، آماده  و ٦ مى سازᗬم.
کنᘮم. مجازات را ᡨᣎنااطاع هر شود، ᜇامل شما

ی“. ᡫسرᚽ” ᘍا ١٠ :٢
ᗬم». ᡫسرᚽ «هرچند ᘍا: ١٠ :٣

.۴ آᘍۀ در ᡧ ᢕᣌهمچن ی“؛ ᡫسرᚽ” ᘍا ١٠ :٣
۲۴: ۹ اِرمᘮا ١٠ :١٧
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هم شᘮطان زᗬرا نᛴست، عجᘮب و ١٤ مى سازند.
ᛀس ١٥ مى سازد. مشاᗷه نور فرشته ᗷه را خود
خادمان ᗷه را خود ᡧ ᢕᣂن خادماᙏش که ندارد ᢔᣎتعج
مطابق اᛓشان سرانجام سازند. مشاᗷه صالحᘮت

بود. خواهد اعمالشان

رسول ᘍک عنوان ᗷه پولس زحمات
امّا نᙴندارد. نادان مرا کسى مى گᗬᖔم: ᗷاز ١٦
بᘛذیᗬᖁد، نادان چون مرا مى کنᘮد، ᡧ ᢕᣌچن ا᜵ر ᡨᣎح
ᗷا ᡧ ᢕᣌچن این ᡨᣎوق ١٧ کنم. فخر اندكى بتوانم تا
خداوند جانب از مى گᗬᖔم، خود فخر از اطمینان
که آنجا از ١٨ نادان. ᘍک چون ᗷلᝃه نمى گᗬᖔم،
ᡧ ᢕᣂن من مى کنند، فخر جسم حسب ᗷه ᚽسᘮاری
ᡫخوسى ᗷه را نادانان شما زᗬرا ١٩ کرد. خواهم فخر

چرا ٢٠ هسᘮᙬد! فهᘮم خود چونکه مى کنᘮد، تحمل
شما از ᘍا سازد، برده را شما کسى ا᜵ر که
بر ᘍا کند، سوءاستفاده شما از ᘍا کشد، بهره
زند، سᘮلى صورتتان ᗷه ᘍا و نماᘍد، رᗬاست شما
که ᗷگᗬᖔم ᗷاᘍد

ᢇ
مندكى ᡫسر ᗷا ٢١ مى شᗬᖔد. متحمّلش

بوده اᘍم! ضعᘮف ᢝᣍارهاᜇ ᡧ ᢕᣌچن برای ما
‐ کند فخر ی ᡧ ᢕᣂچ ᗷه دارد کسىجرئت ا᜵ر لᘮکن
دارم جرئت ᡧ ᢕᣂن من ‐ مى گᗬᖔم سخن نادان چون
من هسᙬند؟   ᡧᣍا ᢔᣂع آᘍا ٢٢ کنم. فخر آن ᗷه که
هستم. ᡧ ᢕᣂن من هسᙬند؟ اسرائᘮلى  آᘍا هستم! ᡧ ᢕᣂن
هستم. ᡧ ᢕᣂن من هسᙬند؟ ابراهᘮم  ᙏسل از آᘍا
سخن دیوانه چون هسᙬند؟ مسیح  خادم آᘍا ٢٣
سخت تر همه از هستم! ᡨᣂشᛴب من ‐ مى گᗬᖔم
افتاده ام، زندان ᗷه ᡨᣂشᛴب دفعات ᗷه کرده ام، ᜇار
مرگروᗖه رو ᗷا ᗷارها خورده ام، تازᗬانه همه بᛴشاز
ᗖه ᡧصر نه و سى یهودᘍان، از ᗷار پنج ٢٤ شده ام.
ᗷار ᘍک زدند، چوب مرا ᗷار سه ٢٥ خوردم. شلاق
ᘍک شدم، ᡨᣎکش شکسته ᗷار سه شدم، سنگسار
در همواره ٢٦ کردم. ی ᢠᣂس درᗬا در را شᘘانه روز
راهزنان، ᠒خطر رودخانه ها، از خطر در سفرها،
در خطر اجنᘮᙫان، از خطر خود، قوم از خطر
خطر درᗬا، در خطر بᘮاᗷان، در خطر شهر،
در ، ᡨᣎسخ و محنت در ٢٧ . ᡧ ᢕᣌدروغ برادران از

ᡧ ᢕᣌدروغ رسولان و پولس
تحمل من در را ᡨᣎحماق اندک الهى١١امᘮدوارم ᡨᣍ ᢕᣂغ زᗬرا ٢ کنᘮد! تحملم کنᘮد.
شوهر ᘍک ᗷه را شما چون دارم، شما ᗷه ᙏسᛞت
را شما ᝹اᗺ ᗷاᜯره ای عنوان ᗷه تا ساختم، نامزد
همان گونه مى ترسم امّا ٣ کنم. تقدᘍم مسیح ᗷه
اف᜛ار داد، فᗬᖁب را حوا خود حᘮله ᗷه مار که
ᗷه که خالصى و صادقانه

ᢇ
دكى ᢠᣂسرس از ᡧ ᢕᣂن شما

بᘮاᘍد کسى ا᜵ر زᗬرا ٤ شود. منحرف دارᗬد، مسیح
موعظه ما که آن از ᢕᣂغ را دᘍگری عᛴسای و
آن ᗷا متفاوت روحى ا᜵ر ᘍا کند، موعظه کردᘍم،
آن از ᢕᣂغ انجᘮلى ا᜵ر ᘍا کردᘍد درᗬافت که روح
ᗷه دارد، عرضه شما ᗷه درᗬافتکرده اᘍد که انجᘮل
نمى کنم ᜍمان واقع، در ٥ مى کنᘮد. تحملش ᡧᣍآسا
ا᜵ر ᡨᣎح ٦ ᗷاشم. ᡨᣂمᜇ رسولان‘ ᗬن ᡨᣂبزرگ’ آن از که
ᜇم ی ᡧ ᢕᣂچ معرفت در نᘘاشم، ماهر سخنوری در
شما ᗷه ᡧ ᢕᣂچ هر در را این که هم ᡨᣎراس ᗷه ندارم؛

کرده اᘍم. ثاᗷت
خدا انجᘮل راᜡᘍان ᚽشارت ᗷا که کردم گناه آᘍا ٧
سرافراز شما تا ساختم ᛀست را خود شما، ᗷه
دᘍگر ᜇلᛴساهای مالى، ᜇمک ᡧ ᡨᣌذیرفᗺ ᗷا ٨ شᗬᖔد؟
کنم. خدمت را شما بتوانم تا کردم، غارت را
بر ᗷاری احتᘮاج، در و بودم شما ᗷا که ᡨᣎوق و ٩
مقدونᘮه از که ᡧᣍبرادرا زᗬرا کسىنگذاشتم. دوش
هر از ᛀس کردند. رفع مرا احتᘮاجات آمدند،
ᡧ ᢕᣂپره و کردم ᡧ ᢕᣂپره شما بر نهادن ᗷار از جهت
در که مسیح ᡨᣎراس آن ᗷه ١٠ کرد. خواهم ᡧ ᢕᣂن
خائᘮه ᠐ا نواحى در من ᠒فخر که قسم، است من
آᘍا سᛞب؟ چه از ١١ شد. نخواهد گرفته من از
که مى داند خدا ندارم؟ دوسᙬتان که سᛞب این از
ادامه را همان مى کنم، آنچه و ١٢ دارم! دوسᙬتان
م، ᢕᣂگ ᗷاز فرصت طلᘘان از را فرصت تا داد خواهم
خدمᙬشان، ᜇار در تا هسᙬند صدد در که آنان از
برابر ما ᗷا مى کنند، فخر ᗷدان آنچه در را خود

سازند.
ᜇارگران و ᡧ ᢕᣌدروغ رسولان کسان، ᡧ ᢕᣌچن زᗬرا ١٣
مشاᗷه مسیح رسولان ᗷه را خود که ف᜛ᘘᗬᖁارند
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شادی ᗷا ᛀس مى شود.» ᜇامل ضعف در من
قدرت تا کرد خواهم فخر ضعفهاᘍم ᗷه ᚽسᘮار
ضعفها، در بنابراین، ١٠ شود. ساᜯن من بر مسیح
ᗷه خاطر مصᚑبتها، و آزارها  ها، ᡨᣎسخ دشنامها،
توانا آنᜡاه ناتوانم، ᡨᣎوق زᗬرا شادمانم. مسیح

هستم.

قرنᘮᙬان ᜇلᛴسای برای ᡧᣍنگرا
زᗬرا کردᘍد. مجبورم شما شده ام! نادان ١١
که رو آن از مى کردᘍد، تعᗬᖁف مرا شما مى ᗷاᛓست
هرچند ندارم، ᜇم ی ᡧ ᢕᣂچ رسولان‘ ᗬن ᡨᣂبزرگ’ از من
حقᘮقت رسولى اینکه ᙏشانه های ١٢ هستم. هیچ
ظهور ᗷه شما مᘮان در بردᗷاری نهاᘍتِ در هستم،
در ١٣ معجزات. و عجاᘍب و علامات ᗷا رسᘮد،
شما حق در ᡧᣚاجحا چه ᜇلᛴساها، سایر ᗷا قᘮاس
برای نگذاشتم؟ شما بر ᗷاری من اینکه جز شد،

بᘘخشᘮد! مرا غلط ᜇار این
شما نزد ᗷه سوّم ᗷار برای آماده ام اینک ١٤
اموال نه زᗬرا بود. نخواهم شما بر ᗷاری و بᘮاᘍم،
فرزندان زᗬرا مى خواهم. را شما خود ᗷلᝃه شما،
ᗷلᝃه بᚑندوزند، خود والدین برای نمى ᗷاᛓست
شادی ᗷا ᡧ ᢕᣂن من ١٥ خود. فرزندان برای والدین
و کرد خواهم صرف شما جانهای برای ᚽسᘮار
را شما ا᜵ر شد. خواهد صرف برایتان هم جانم
دوستداشته ᡨᣂمᜇ ᗷاᘍد آᘍا دوستمى دارم، ᡨᣂشᛴب

شوم؟
ᗷاری شما بر که ᗷکنᘮد هم قبول ا᜵ر امّا ١٦
هستم م᜛ار که آنجا از مى گᘮᗬᖔد: لاᗷد نبوده ام،
مگر ١٧ کردم. بهره برداری حᘮله ᗷه شما از و
شما از فرستادم، شما نزد که آنان واسطه ᗷه
خواهش تᚑتوس از من ١٨ نمودم؟ سوءاستفاده
فرستادم. همراهش را برادر آن و بᘮاᘍد که کردم
ᗷه ما آᘍا کرد؟ سوءاستفاده شما از تᚑتوس آᘍا
پᛴش در را روᗬه همان آᘍا نکردᘍم؟ رفتار روح ᘍک

نگرفتᘮم؟
برابر در که بوده اᘍد ᜍمان این بر اینجا تا آᘍا ١٩
در و خدا حضور ᗷه مى کنᘮم؟ دفاع خود از شما

ᗷدون ᗷارها ،
ᢇ

ᘻشنكى و
ᢇ

گرسنكى در ᚽسᘮار، ᢔᣍخوا  ᢔᣍ
هر اینها، همه بر علاوه ٢٨ . ᡧᣍاᗬᖁع و سرما در غذا،
همه برای که ᗷاری است، من بر ᡧᣍنگرا ᗷار روزه
ضعᘮف من که ضعᘮف کᛴست ٢٩ دارم. ᜇلᛴساها

ᙏسوزم؟ من و ᗷلغزد که کᛴست ᙏشوم؟
فخر ᢝᣍها ᡧ ᢕᣂچ ᗷه کنم، فخر مى ᗷاᘍد ا᜵ر ٣٠
خدا ٣١ مى دهد. ᙏشان مرا ضعف که کرد خواهم
است، متᘘارک اᗷد ᗷه تا که عᛴسى، خداوند ᗺدر و
حا᝗مِ دمشق، در ٣٢ نمى گᗬᖔم. دروغ که مى داند
دمشقᘮان ᠒شهر بر ᡧᣍاناᘘنگه حار᠒ث، شاه منصوبِ
از زنᘮᙫلى، در مرا امّا ٣٣ کنند. گرفتارم تا ᜍماشت
فرستادند ᡧ ᢕᣌایᗺ بود، شهر حصار بر که پنجره ای

گᗬᖁختم. دستهاᛓش از و

او جسم خار و پولس رؤᗬاهای
دهم! ادامه کردن فخر ᗷه که نمى شود،١٢مى ᗷاᘍد حاصل آن از سودی هرچند
ادامه م᜛اشفاتخداوند و رؤᗬاها در را فخرم لᘮکن
که مى شناسم، مسیح در را شخصى ٢ مى دهم.
آᘍا شد. رᗖوده سوّم آسمان ᗷه پᛴش سال چهارده
خدا نمى دانم، جسم، از ون ᢕᣂب ᘍا بود جسم در
ᗷالا فردوس، اینشخصᗷه که مى دانم و ٣ مى داند.
نمى دانم، جسم، از ون ᢕᣂب ᘍا جسم در ‐ شد برده
که ش ᘮد ᡧᣎفت᜵نا ᢝᣍها ᡧ ᢕᣂچ و ٤ ‐ مى داند خدا
درᗖاره ٥ گᗬᖔد. سخن آنها ᗷه نᛴست جایز را اᙏسان
خود، درᗖاره امّا کرد. خواهم فخر شخص این
هرچند ٦ کرد. نخواهم فخر ضعفهاᘍم ᗷه جز
زᗬرا بود، نخواهم نادان کنم، فخر ᗷخواهم ا᜵ر
تا م ᡧ ᢕᣂمى پره ᜇار این از امّا مى کنم؛ بᘮان را حقᘮقت
و مى بᚑند من در که آنچه از بᛴش ی ᡧ ᢕᣂچ کسىمرا

نᙴندارد. مى شنود، من از ᘍا
این  اندازه ᢔᣍ عظمت اینکه برای رو، این از ٧
ᗷه جسم در خاری ᙏسازد، مغرورم م᜛اشفات
آزارم تا شᘮطان، از قاصدی ᡧᣎعᘍ شد، داده من
خداوند از ᗷار سه ٨ ᗷازدارد. غرور از مرا و دهد
مرا امّا ٩ بردارد، من از را آن که کردم خواهش
قدرت زᗬرا است، ᡧᣚاᜇ را تو من «فᘮض گفت:
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در مسیح عᛴسى که نمى کنᘮد درک خود در
امتحان این در ᡨᣎراس ᗷه آنکه مگر شماست؟
مردود ما که ᗬد ᢔᣂب ᢠᣍ امᘮدوارم ٦ شᗬᖔد! مردود
که مى کنᘮم دعا خدا درᜍاه ᗷه لᘮکن ٧ ᙏشده اᘍم.
از ما که شود معلوم تا نه ᙏشᗬᖔد، ᢝᣍخطا مرتکب
آنچه شما تا ᗷلᝃه آمده اᘍم، ون ᢕᣂب سرافراز امتحان
نظر ᗷه ا᜵ر ᡨᣎح دهᘮد، انجام است، درست که را
عملى نمى توانᘮم زᗬرا ٨ شده اᘍم. مردود ما که آᘍد
برای فقط ᗷلᝃه دهᘮم، انجام حقᘮقت برخلاف
شما و ᗷاشᘮم ضعᘮف ما ᜍاه هر زᗬرا ٩ حقᘮقت.
که آنچه و بود، خواهد شادᘍمان موجب قوی،
ᡧ ᢕᣌهم ᗷه ١٠ شماست. احᘮای مى کنᘮم، دعا براᛓش
مى نᚲᖔسم شما ᗷه را مطالب این غᘮاᗷم در خاطر،
خود اقتدار از نᘘاشم مجبور آمدم، نزدتان ᡨᣎوق تا
خداوند که اقتداری کنم، استفاده عمل شدتِ ᗷه

کردن. خراب نه است، داده من ᗷه بنا برای
ᡧᣍاᘍاᗺ سلامهای

احᘮا ᗷاشᘮد؛ شاد برادران، ای خاتمه، در ١١
شᗬᖔد. احᘮا که ᗷاشد این بر هدفتان شᗬᖔد؛
صلح در ᗷاشᘮد؛ همرأی دهᘮد؛ ᠓سلىᘻ را ᘍکدᘍگر
شما ᗷا صلح و محᘘت خدای و کنᘮد،

ᢇ
زندكى

بود. خواهد
گᘮᗬᖔد. سلام مقدّس بوسه ای ᗷه را ᘍکدᘍگر ١٢

مى رسانند. سلام شما ᗷه ، ᡧ ᢕᣌمقدس همه ١٣

و خدا محᘘت مسیح، عᛴسى خداوند فᘮض ١٤
ᗷاد. شما همه ᗷا روح القدس مشارکت

عᗬᖂزان، ای ، ᡧ ᢕᣂچ همه و مى گᘮᗬᖔم، سخن مسیح 
چون که دارم آن بᘮم زᗬرا ٢٠ شماست. بنای برای
شما و نᘮاᗷم، دارم، انتظار که آن گونه را شما بᘮاᘍم،
دارم آن بᘮم نᘮابᘮد. دارᗬد، انتظار چنانکه مرا ᡧ ᢕᣂن
خصومت، خشم، حسد، جدال، شما مᘮان در که
آن بᘮم و ٢١ بᙫینم.  نظمى ᢔᣍ و غرور غیᘘت، ا، ᡨᣂاف
دᘍگر ᗷار مرا من خدای آᘍم، شما نزد چون که دارم
از ᚽسᘮاری برای من و سازد فروتن شما حضور در
ᡨᣎعف  ᢔᣍ ،ᣝاᗺنا از و کردند گناه گذشته در که ᡧᣍآنا

شوم. ᡧ ᢕᣌغمگ نکرده اند، تᗖᖔه خود ᡫاسىᘮع و

هشدارها آخᗬᖁن
دᘍدارتان ᗷه که است ᗷار ᡧ ᢕᣌسوّم هر١٣این شاهد، سه ᘍا دو ᠒گواهى «ᗷه مى آᘍم.
خود، دوّم دᘍدار در ٢ شد.» خواهد ثاᗷت ᡧᣎسخ
ᡧ ᢕᣂن و کرده اند، گناه گذشته در که را ᡧᣍکسا
در ᡧ ᢕᣂن اᜯنون و دادم هشدار را دᘍگر کس هر
آᘍم، نزدتان ᡨᣎوق که مى دهم هشدار خود غᘮاب
دلᘮل که حال ٣ انداخت! نخواهم قلم از را کسى
مى گᗬᖔد. سخن من در مسیح اینکه بر مى خواهᘮد
شما مᘮان در ᗷلᝃه ضعᘮفنᛴست، شما قᘘال در او
شد، مصلوب ضعف در هرچند زᗬرا ٤ تواناست.
در ᡧ ᢕᣂن ما چونکه مى کند. زᚲست خدا قدرت ᗷه امّا
قدرت ᗷه شما قᘘال در او ᗷا امّا ضعᘮفهسᘮᙬم، او

کرد. خواهᘮم زᚲست خدا
اᘍمان در آᘍا بᙫی ᘮد تا کنᘮد امتحان را خود ٥

را این آᘍا کنᘮد. امتحان را خود نه. ᘍا هسᘮᙬد

۱۵: ۱۹ ت᙭نᘮه ١٣ :١


